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General Style Rules

The book follows The Chicago Manual of Style, 15th ed. 
(CMS), Words into Type, 3rd ed. (WIT), and Merriam-
Webster's Collegiate Dictionary, 11th ed. (Web11). Merriam-
Webster's New International Dictionary, 3rd ed. (Web3) has 
been used to verify words not contained in Web11.

Spelling

British spelling, vocabulary, and word usage have been 
maintained, as well as particular Jane Austen spellings: 
“chuse,” “shew.” Many archaic spellings, such as “co-
operate” have also been maintained. Please see style sheet 
for particulars.

Capitalization
 Capitalize only a series of sentences following a colon; 

lowercase otherwise.
 For this particular book, titles of nobility 

(Viscountess, etc.) have been capitalized in all 
positions.

Numbers
 Numbers generally follow CMS. Numbers from 1–99 and any 
even hundred, thousand, etc. are spelled out; large millions 
and billions may be preceded by a numeral: 900 million.
 Round, approximate numbers are spelled out.
 Numbers in dialogue are spelled out, with exceptions for 
years and other long numbers.

Grammar
 Grammar within dialogue (including “which/that” and 

“forward/forwards” distinctions) should not be adjusted 
unless it seems out of character for a particular 
individual.

 For this particular novel, to maintain period voice, 
“which” has often been used where “that” might be 
grammatically appropriate today.

 Subjunctive has often been maintained for period voice.



Punctuation
 Commas: 

 When the second of two independent clauses joined 
by a conjunction begins with an adverbial clause, do 
not place a comma immediately following the 
conjunction (WIT, p. 196, last paragraph).
 Do not use a comma before a clause beginning with 
before, when, while, as, or since restricting the time 
of the action of the principal verb (WIT, p. 197).

  
 Ellipses: 

 used for speech trailing off or for faltering 
speech
 ". . . fragment . . ."
 "Fragment . . . ?" he asked, the question 
trailing off.
 “Fragment . . . ,” he said.
 “Full sentence that trails off. . . .”


 Em dash: 
 "Interrupted speech--"
 "Interrupted speech--?" she asked.
 "He--he died?" she stammered between words.
 "You and you"--he pointed--"come with me."

 Hyphens: 
 prefixes closed per CMS
 “Sh-she didn’t tell me that,” he stuttered.

 Possessives: Add the s after the apostrophe on singular 
possessives of nouns ending with s or x. 

Special Display
 Words as words are italic.
 Remembered speech is italic, in quotation marks.
 Direct, first-person thoughts are Roman, no quotes



People
Alethea Harrison, 197
Charles Ellsworth, 11
Daisy, 130
Dr. Smythe, 177
Elizabeth Dunkirk (Beth), 
29

Ellsworths, 11
Frederick Hamilton, Count 
of Verbury, 319

Henry Livingston, 11a, 166
Herr Scholes, 11d
Jane Ellsworth, 11 
Jean-Baptiste Isabey, 36
Joy  Marchand, 119
Lady Elise FitzCameron, 
11a, 96

Livia, 45
Llamrei, 133
Madame de Beaumont, 175
Melody Anne Ellsworth, 11, 
192

Mr. Buffington, 146
Mr. Edmund Dunkirk, 11e
Mr. Gaffney, 221
Mr. Marchand, 76
Mr. McIntosh, 39
Mr. Prater, 320
Mr. Sewell, 315
Mr. Vincent, 13
Mrs. Virginia Ellsworth, 
322

Nancy, 55
Richard Dunkirk, 221
Rumpelstiltskin, 69
Vincent Hamilton, 319 

Places
Banbree Manor, 11h
Bath, 196
Dorchester, 25
Dorset, 283
Downsferry, 29
Laurel Place, 200
Long Parkmead, 11
Long Walk, 189
Lyme Regis, 51
Madame Beaulieu’s 
Haberdashery, 21

Robinsford Abbey (the 
abbey), 12

Shaftesbury, 272
Spider’s Colonnade, 260
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Terms
abovestairs, 200
Admiralty, 83
ambiance, 149
á la Oriental, 33
backwards, 182
belowstairs, 119
chaperon, 71
chuse (keep Austen 
spelling)

clothespress, 212
coach-and-four, 75
cold-monger
colours
co-operated, 74
cornflower blue (adj), 11f
curtsy, 29
daresay
Delft bone china
epaulet
ether
eying
fencerow, 131
forgo, 286
glamour
glamourist
glamural
half hour, 47
half laughing (v), 306
half-sentences, 223
hard-pressed, 102
hostler, 282
ill-used, 151

judgment, 116
lointaine, 253
M.P., 76
manikin, 27
minuscule, 120
mousey
neighbour
nightgale, 149
nought, 170
out-of-doors, 78
over-nice, 72
parlour, 120
pickax, 121
Pomona green, 58
Quasi una fantasia, 156
racehorse, 237
sabres, 63
shadow-play, 121
Sheraton chair
shew (keep Austen spelling)
sizable, 76
Society of Lady Etchers, 
197

Sphère Obscurci, 253
straightaway, 119
surmized, 72
tableau vivant, 89
tableaux vivants (pl), 89
The Broken Bridge, 121
The Mysteries of Udolpho
towards
unmistakable, 296
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